LIV 440 LU LD

&
%

4

w WURTH

36226
DELIVERY NOTE --

M

A/SCHUTZKAPPE-KST-ROT-31,45X66,8-NZG

Commodit 35268097 4305309365/

2517817800

Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch,

Delivery Note 84944010
" Wilrth Industrie Service GmbH & Co. KG Driliberg DE-97980 Bad Mergentheim Date 08.07.2019
Company Customer Number 1452539
i Print Date 08.07.2019
Magna PT S.p.A. l%\o 7,% [428 Order ' 30420009
VIA DEI CICLAMINI 4 Date of Order 03.07.2019
70026 MODUGNO BA S‘QD?S \ 8?66 Shipping type SO
ITALIEN Sold-to party: 1452539
. i Processing No. 90439
UEHNE+NAGEL s.., Page A2
ACCETTAZIGNE MERCE }
, Qunnits charis 3 (0 > Youp sk Rurou petr
Quantita effettiva T 0793191-2518
Tipo Imballaggio: { F 07931 91-4679
Quantita imballj: C 0170 633-6881 . .
Conformits alie schads d'iballo: E E david.kommer@wuerth-industrie.com
Datafontollo: ( Your partner in Bad Mergenthelm
Firm |2’ 7 \ O] Staphante Kohler
T 0793191 2448
F 0793191 4678
E stephanie.koehler@wuerth-
Article dascription Article No. Present Pack size |ltem |O Quantity Internal data
Material-No, of customer Commodity code | Charge/Explry date Weight
[Getrag laly will pick up the dellvery with =
her one's shipper.
The delivery is completed and you can plck up the goods
by Mr. Peter Wintenberger in the hall 59 v .
Abladestelle: 14249
suppller number: 91000716
#Dear Sir or Madam:
Thank you for your order that we are pleased to confirm herewith.
Your Order 550003967201 -~
Selbstabholer ]
Automotive articles 0991 882909 094 180 3.600

20 E-DK
44,640 KG 4305309365

Dellvery checked and packed by:

Wintenberger, Peter [LHM-25556685]

v

Seral r

SA

Sorter | First Serting Statlon| last sorting station
0. 000

Act. Station
000

Flektrays
000. -

No. pack units
1

Total welght In KG

Shipping Point

65,740 | WKL2,

Pleass includa the delivery note in case of complalnts. We deliver on your account and your risk on tha basis of our delivery- and payment conditions. 8hould you have any furher enquiries,

pleasa contact us quotingyour customer number and dellvery note number.

Worh Industia Serviee GmbH & Co, KG 97980 Bad Ms;gnnlhnim T+49 (017931 91-0-F +49 (017931 91-4000 - info@wverth-Industria,com - www.wuerbinduside.com

Addiress; Drillberg - 97980 Bod M - Head: In Bad M hei

= Caunly court Ulm HRA 680748

Unlimited pariner; Wérh Industie Sarvlcn Vumnllungs-GrnhH 74650 KDnulsuu, county covr Stuligarl HRB 590633
Mancging Direclor: Rainer Birkar, Ralf Gehringer, Marlin Jauss, Marcus Otlo, Eberhard Scheuber
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Delivery Note 84944010
Customer Number 1452539
Print Date 08.07.2019
Order 30420009
Processing No. 80439
Page 2/2
Artlele dascription Article No. Prasen{ Pack size |ltem |C | . | Quantity Internal data
Material-No. of cusiomer Commodity code | Charge ' Waight
DECLARATION
, the undersigned, declare that the goods listed on this document 84944010 marked s
In column O with E-'.." originate in EU and satisfy the rules of origin governing preferential trade with
1S, NO, LI
L CH
L TR
- BA, RS, ME, IL, MK, MX, ZA, CL, AL, KR, FO, JO, LB, PS5, XC, XL, CO, PE
- DZ, EG(Egypt), SY, MA, TN, UA, MD, GE N
- CARIFORUM, CAM, CAS, ESA-Staaten, Wast-Paziflk-Staaten (PG - FJ), Cl, XK *
declare that: No cumulation applled ' a
undertake to make available to the customs authorities any further supporting documents thay require.
" Bad Mergentheim, 15.07.2019
ohannes Schmitt .
Origin reprasentative .
+ 1 ‘e
[This document was created automatically and Is valid without a signature.
i
e I
Sernialr Sorter | First Sorling Statlon last sorting station | Act, Station | Plcktrays | No. pack units | Total welght |I:l KG " | Shipping Peint
SA O 000 000 000. 1 65,740 | WKL2.

Pleasa Include the dalivery nole in case of complalnts, We defiver en your account and your risk on the basis of our delivery- and payment conditions. Should you have any furiher enquirles,

please contact us quoting your customer number and delivery note number,
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'Ordine di Trasporto / Transport Order

v—=) 7] &

Sendsr / Mitente VAT-ID-No, / N° partita IVA

WUERTH INDUSTRIE

Date/ Data

10-JUL-2019

r

AW A GO ——

PR

VP ay =y my [ any = iy
VAF 4 WAy A e

DRILLBERG
D-97980 BAD MERGENTHEIM
2543015801671510
Coltection address / idiriza del luogo di carico {d rillro) Order Codz / Ordic i kasporto
ZNJT-EC-0167151

Consignee / Deslinatacio VAT-|D-No. [ N° parlita IVA
MAGNA PT SPA

VIA DEI CICLAMINTI 4
I-70026 MODUGNO

Dellverzr

Condizioni di traspoﬂa
l:ea dnmucilaD X WOk
Iranm dom. ! franco 1abbrlna
Cleared Unclea

O sdoganato O noa sdoganatu

1 lanes paid 0 taxes unpaid
dazl pagati. dazi non pagal
duty pafd duty unpaid

O dir, dog. pagD dir. dog.

D others non pag.
altel

EXW

Teriniral address /

Indirkzzo terminale

DHL, FREIGHT GMBH
HETILBRONN
LEIMENGRUBE 9
D-74613 OEHRINGEN
Tel:+49 7541 988 0
Fax:+49 7541 588 319

Md'uinna! Imxspurt_irmame.r

Delivery address / Indirizzo 0f consegna detlz metce

O O

Terminal rekerence /
Numero i dossier

Cumency!  VeluelorTesurance /
Valula Valore da assicurare

Ny !

Cuslomars raference /|
Fiterimenti cel cllente

TMP=VRN-565771

Tesminal di amivo
Terminal dé deslination

Cantact el
Humezo telelonlon

BARI + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity Packing Description of goods um:s'lammmq Gross vweight in kg Vatus {with cumency)
Marche e numer] Quantita Imbaliagaio  Deserizione della merce Tarifiadoganale | Pese lordo i kg Valore {con valuia)
* i . SCHUTZKAPP 715.0
5 |PAL SCHUTZKAPP
Payable weight In kg ‘Tolal gross weight in kg
EX WORKS Peso tassahilz In kg Tatala peso fordo in kg
Dim. X cmx my = 1.920m 0.00 w 715.00 715.0
Special conslgnments / Richieste parlicolart ‘
Spectal Tnstruchions / Istnrzion] panicolal Enclosures / Allegati

LADEHILFEN 3 EURQPAL.

BE SO KIND T0Q MENTION DELIVERY NO TE FOR COLLECTI(

Proof of delivery {(to be filed at arrival terminal}

Collection 2l sender Delivery lo consignes IMPORTAKT According to CMA, ransport damages have ta be noled on the Fahpoie” f e :
Ritiro dal mitlente Conseqna al destinalario order {P0D) upan dalivery of the consignment Damages notyisible m: m y
notdied in wnting la the responsble EURDGONNECT feminal within T Says
Date /Dala Dale/ Dala
Time/ Oraria Time / Orario
Drivers signature / Firma detiaulista Gonsignes’ signature Consignee's name in block letters
i Firma del destinatario Nome di chl firma In stampatello i R : ce T
gl

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusivaly to all DHL EUROCONNECT conslgnments.

Tutte le spediziont EURODCONNECT sono vincolate alle Condizioni Genarali di trasporto EUROCONNECT




